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Avisos en general e instrucciones

Probablemente notarás que las gráficas, las cuales acompañan por habito 
alguno de los relatos, podrían estar representadas en distintos 

colores. Empero, «el orden de los factores no altera el producto», ya 
que lo primordial en lo que tomo especial cuidado, es en mantener una 
gama de colores derivadas de la “energía ultravioleta”. Me permito 
asimismo dejar aquí una breve aclaración acerca del significado de los 
diferentes formatos, los cuales integran ésta lectura y poco más abajo, 
una cláusula única para la protección de datos, de la esfera privada, 
adicional a la nomenclatura que integra los datos meta del folleto:

FECHA GENERAL

Escena de Catalina e información general.

Escenas sentimentales del autor.

Sucesos.

Páginas: Ordenadas por la abreviatura del idioma, la página, seguidas por el de la fase. 

Todo lo mostrado en este folleto es un trabajo puramente artístico, personal 
y abarca plena libertad de expresión en el contenido. Al pinchar cualquiera de 
los enlaces, botones y estar leyendo la narrativa que lo constituye, incluso 
los dibujos, estarás aceptando esto. Si lo que buscas es censurar, centralizar 
o controlar el contenido, no dudes en cerrar este folleto de inmediato. 
Está prohibida la impresión y reproducción completa o parcial del contenido sin 
el  permiso por escrito del autor. No obstante, puede recopilarse para otorgar un 
privilegio al autor.

Esquema de códigos de noticias en IPTC (Vocabulario Controlado) en el folleto:
subj:01000000, subj:01008000, subj:01010000, subj:01012000, subj:01013000, 
subj:01020000, subj:01026001, subj:01026002, subj:02000000, subj:02001009, 
subj:02002000, subj:02012001, subj:04003000, subj:04003002, subj:04004007, 
subj:04010000, subj:04010002, subj:04010007, subj:04016000, subj:04016010, 
subj:04016043, subj:07000000, subj:08000000, subj:08002000, subj:08003001, 
subj:08003004, subj:08004000, subj:10005000, subj:10010000, subj:11010001, 
subj:11016001, subj:11025000, subj:12006001, subj:14006000, subj:14025000,

General notices and instructions

You will probably notice that the graphics, which usually accompany some 
of the stories, could be represented in different colours. However, 

“the order of the factors does not alter the product,” since the main 
thing I take special care of is maintaining a range of colours derived 
from “ultraviolet energy.” I also leave here a brief clarification about 
the meaning of the different formats, which make up this reading and a 
little below, a single clause for data protection, of the private sphere, 
in addition to the nomenclature that integrates the booklet meta data:

GENERAL DATE

Catalina’s scene and general infos. 

Sentimental scenes of the Author.

Events.

Pages: Sorted by the language abbreviation, the page, followed by the phase number.

Everything shown in this booklet is a purely artistic, personal work and 
encompasses full freedom of expression in the content. By clicking any of 
the links, buttons and reading the narrative that constitutes it, including 
the drawings, you will be accepting this. If you are looking to censor, 
centralize or content control, feel free to close this booklet immediately. 
Printing and reproduction of complete or partial content without the written 
permission of the author is prohibited. However, it may be collected for bestow a 
privilege upon the author.

IPTC NewsCodes Scheme (Controlled Vocabulary) in this booklet:
subj:01000000, subj:01008000, subj:01010000, subj:01012000, subj:01013000, 
subj:01020000, subj:01026001, subj:01026002, subj:02000000, subj:02001009, 
subj:02002000, subj:02012001, subj:04003000, subj:04003002, subj:04004007, 
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subj:11016001, subj:11025000, subj:12006001, subj:14006000, subj:14025000,
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Fase 1A 2024

El inicio de la siguiente etapa.

El inicio de la siguiente fase se percibe. Las cartas sobre la mesa 
están siendo sorteadas. Un recuento de sucesos contundentes, segui-
dos por el deseo de paz y narraciones relajantes.

Antes de proceder con un momento de liberación de la mente, deseo tocar breve-
mente el siguiente tema opresivo:

Sé que iniciará otra etapa. Podría iniciar de súbito, o bien, en «modo tempo-
rada», lo que significaría de manera lenta. Pero tiene que ver afirmativamente 
con la precaución y esto es parte de mi legado: activo, organizado, precavido 
con el empeño de solucionar los problemas que puedan presentarse y concluir 
los irresolutos.

Inicia el día tres de enero. Enviando una solicitud de cada año a mis abogados 
para conseguir el apoyo relacionado al trámite y al pago del impuesto predial, 
de cuyo pago se encarga de cobrar el municipio en donde está el inmueble, pro-
bablemente para lucrar después con él. Por cierto, hoy sigo interpelando para 
saber ¿porqué un territorio tan frecuentado por turismo, con un nuevo aero-
puerto en la cercanía, modernos circuitos de tren y en las áreas tan céntri-
cas frecuentadas, no existen instalaciones para 
el drenaje público y para el trato adecuado de las 
aguas residuales? Así desde el año dos mil dieci-
séis.

Se han cumplido diez meses desde que se encuen-
tra más estable el inmueble, es decir, en buenas 
manos, lo cual es en cierto modo tranquilizante, 
puesto que el objetivo magnífico sería conseguir 
un interesado comprador y esto se ha estado pro-
moviendo desde mediados de dos mil veintiuno con 
reacción exigua.

La propiedad es hermosa, un oasis [aquí un poco]. 
No obstante, resulta importante mencionar, que a 
raíz de contundentes sucesos se suspendió el deseo 
de seguir invirtiendo y en efecto, inicié con la 
promoción de la venta.

 
En julio de éste año podrían ser ya tres años desde que incoé el proceso de 
recuperación de otra hermosa propiedad considerada en litigio, ya que se llevó 
a cabo la manipulación de mis documentos por parte de criminales para intentar 
robármela. Según los reportes, las maniobras ilegales fueron puestas en marcha 
en el año dos mil diecinueve [más acerca].

Durante el dos mil veintitrés hubo fricción en la relación «cliente-abogado», 
sin que esto hubiese aparentemente afectado el proceso.

Para ir liberando la mente, la imagen que acompaña el inicio de ésta otra 
etapa es un personaje masculino llamado Catalina. Sí, has leído bien. 

Quedé sorprendido cuando le pregunté: «¿Quisiste quizá decir Catalino?», a 
lo que me respondió sin duda y firmemente: «No. Mi nombre es Catalina».

La profesión de Catalina es mecánico. Trabaja muy lento pero bien. Su ho-
gar está en una región de la Tierra en la que todas las casas están rela-
tivamente amontonadas, construidas en estilo gótico, todas de forma simi-
lar con blocs grises de piedra y entre colinas, ubicadas entre calles muy 
ásperas y de terracería.

Phase 1A 2024

The beginning of next stage.

The beginning of the next phase is perceived. Cards on the table 
are being drawn. A recounting of compelling events, followed by the 
desire for peace and relaxing narratives.

Before proceeding with a moment of mind liberation, I wish to briefly touch 
one more time the following oppressive topic:

I know another stage will begin. It could start suddenly, or in “season mode”, 
which would mean slowly. But it has to do affirmatively with caution and this 
is part of my legacy: active, organised, cautious with the determination to 
solve problems that may arise and conclude unresolved ones.

It starts on January 3rd. Sending a request each year to my lawyers to obtain 
support related to the processing and payment of the property tax, whose pay-
ment is charged by the municipality where the property is located, probably 
to profit from it later. By the way, today I continue questioning to know why 
a territory so frequented by tourism, with a new airport nearby, modern train 
circuits and in the highly frequented central areas there are no facilities 
for public drainage and for the proper treatment of the sewage water? This has 
been the case since the year two thousand sixteen.

Ten months have passed since the property is more stable, that is, in good 
hands, which is somewhat reassuring, since the magnificent objective would 
be to find an interested buyer and this has been promoted since mid-2021 with 
little reaction.

The property is beautiful, an oasis [here a little]. However, it is important 
to mention that as a result of overwhelming events the desire to continue in-
vesting was suspended and in fact, I began promoting the sale.

In July of this year it could have been three years since I began the process 
of recovering another beautiful property considered in litigation, since crim-
inals manipulated my documents to try to steal it from me. According to re-
ports, the illegal manoeuvres were launched in the year two thousand nineteen 
[more about].

During 2023 there was friction in the “client-attorney” relationship, without 
this apparently having affected the process.

To free the mind, the image which accompanies the beginning of this other 
stage is a male character named Catalina. Yes, you read it right. I was 

surprised when I asked him: „Did you perhaps mean Catalino?“, to which he 
answered me without a doubt and firmly: “No. My name is Catalina”.

Catalina‘s profession is a mechanic. He works very slowly but well. His 
home is in a region of the Earth in which all the houses are relative-
ly crowded together, built in Gothic style, all similarly shaped with 
grey blocks of stone and among hills, located between very rough and dirt 
streets… [To be continue].

Catalina was commissioned to repair a 4x4 vehicle which would have to be 
ready for a journey within a maximum period of six hours and before night-
fall. Approximately two hours before nightfall he was walking, at his slow 
pace, to get some missing parts to repair the machine. I really doubted 
that it would finish at the requested time.

https://omarvg.ws/property-for-sale/
https://vegworks.graphics/processing/
https://omarvg.ws/property-for-sale/
https://vegworks.graphics/processing/
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Catalina recibió el encargo de reparar un vehículo 4x4 el cual tendría que 
haber quedado listo para una travesía en un lapso máximo de seis horas y 
antes del anochecer. Aproximadamente dos horas antes del anochecer estaba 
él yendo caminando y a su ritmo lento, a conseguir unas piezas que falta-
ban para la reparación de la máquina. Realmente dudaba yo que fuese a ter-
minar a la hora solicitada.

Más tarde descubrí que la persona responsable de haber llevado el vehículo 
a Catalina había sido Richie1, quien notó que ademas de ser necesarios al-
gunos arreglos, una que otra llanta estaba baja de aire o ponchada.

Mientras Catalina realizaba la labor mecánica, fui caminando a un lugar, 
parecido a un auditorio, en el cual había una multitud organizada para 
escuchar y ver algunos artistas presentando piezas musicales. Lo que más 
me llamó la atención fue haber escuchado el ritmo Hip-Hop que estaba pre-
sentando y cantando una chica Suiza. La mujer rubia de cabellos largos, de 
complexión robusta, caderas muy anchas, pies delgados y pantalones estre-
chos de mezclilla, tenía una peculiaridad en su nariz2, estaba completamen-
te dividida por una cavidad plana y mucho más profunda que los protuberan-
tes extremos. Realmente presentó ella una canción bastante aburrida para 
mi gusto.

Curiosamente estaba yo muy cerca al escenario, mirando también hacia el 
público alrededor a través de un lente de mira cercano. Para mi sorpresa, 
las miles de personas que había, estaban amontonadas en posiciones bastan-
te simétricas, es decir, treinta mirando hacia el piso, otros veinte hacia 
el lado opuesto, otros tantos mirando hacia arriba, agachados, y así suce-
sivamente. Muy extraño. Decidí retirarme e ir a ver el avance de la mecá-
nica.

 

Estimados amigos David, Felix, Wilmer, Stefanie y algunos otros, de quie-
nes para mí mas que algo ilusorio, ha sido ya una costumbre creer que 
ustedes andan por allí sólo resolviendo sus vidas. He tenido que «acos-
tumbrarme al cambio» que decidiste entregarme. Por más que te busqué sólo 
recibí silenciosos rechazos.  
Probablemente he actuado de forma similar hacia otros. Todo al parecer 
es un «ir y venir» entre las personas y los temperamentos. Resulta aveces 
emocionante experimentar esto, otras veces desolador. Puede que sea una 
tendencia casi normal. En mi caso los medios para permanecer comunicados 
van en progreso, siempre los he planteado entre la «amistosa» relación, 
para que permanezca. «Amigos» que se han ido físicamente de mi vida aún 
quedan ocasionalmente en el recuerdo [evita por favor los comentarios en 
cuanto a esto, estimado lector]. 

Mientras miraba hoy el paisaje por el balcón, un hombre en la localidad se 
paseaba por enésima vez junto a cinco mujeres. Decidí compartir con mi esposa 
la escena. Para algunos quizá poco inusual observar a un hombre paseándose por 
las calles y aveces en su auto, con mínimo cinco mujeres. Bueno, pues mi esposa 
se puso como fiera ante la escena; cuando pude haber mostrado cualquier otra, 
quizás la de unos perros fornicando en las calles de algún pueblo en México.  
Esta situación me recordó informaciones que he leído, acerca de que «si es-
tás unido o casado con una mujer inteligente, puedes contar que tendrás en 
la vida pocos amigos».

Cuando Catalina volvió con las piezas necesarias para la reparación del 
carro, estaba mostrándome la cubierta interior que protege la capota y 

1	Más adelante hablaremos de éste personaje. Por ahora sólo queda mencionar que su acto de 
llevar el 4x4 a arreglar fue bueno.

2	Característica sobresaliente y similar a la del actor Gérard Depardieu.

1	We will talk about this character later. For now it only remains to mention that his act of 
taking the 4x4 to be fixed was good. 

2	Outstanding characteristic and similar to that of the actor Gérard Depardieu.

I later discovered that the person responsible 
for taking the vehicle to Catalina had been 
Richie1, who noticed, in addition to requiring 
some repairs, that one or another tire was low 
on air or flat.

While Catalina carried out the mechanical 
work, I walked to a place, similar to an au-
ditorium, in which there was a crowd organized 
to listen to and see some artists presenting 
musical pieces. What caught my attention the 
most was hearing the Hip-Hop rhythm a Swiss 
girl was presenting and singing. The blonde 
woman with long hair, a robust body, very wide 
hips, thin feet and narrow denim pants, had 
a peculiarity in her nose2, it was completely 
divided by a flat cavity much deeper than the 
protuberant ends. She actually presented a pretty boring song.

Curiously, I was very close to the stage, also looking through a close-up 
lens at the audience around me. To my surprise, the thousands of people 
there were piled up in quite symmetrical positions, that is, thirty look-
ing towards the floor, another twenty towards the opposite side, another 
twenty looking up, crouching, and so on. Very strange. I decided to go see 
the progress of the mechanics.

 
Dear friends David, Felix, Wilmer, Stefanie and some others, of whom for me more 
than something illusory, it has already been a habit to believe you are just out 
there resolving your lives. I have had to “get used to the change” you decided to 
give me. No matter how much I looked for you, I only received silent rejections. 
I have probably acted similarly towards others. Everything seems to be a 
“coming and going” between people and temperaments. It is sometimes excit-
ing to experience this, other times devastating. It may be an almost normal 
trend. In my case the means to remain in communication are in progress, I 
have always considered them within the “friendly” relationship, so that it 
remains.“Friends” who have physically left my life still occasionally remain 
in my memory [please avoid comments regarding this, dear reader].

While I was looking at the landscape from the balcony today, a local man 
was walking for the umpteenth time with five women. I decided to share the 
scene with my wife. For some, it may not be unusual to observe a man walk-
ing through the streets and sometimes in his car, with at least five wom-
en. Well, my wife went ballistic at the scene; when I could have shown any 
other, perhaps some dogs fornicating in the streets of some town in Mexico. 
This situation reminded me of information I have read, about that “if you 
are in a relationship or married with an intelligent woman, you can expect 
that you will have only few friends in life.”

When Catalina returned with the parts necessary to repair the car, 
he show me the interior cover that protects the hood and the engine, 

which he had placed on the ground to draw some cutting lines on it. He was 
telling me how he was going to cut it. 
The scene was disconcerting for me, I didn’t understand what he was doing 
in a “rural way” and dusk was close…1
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el motor, la cual había él colocado en el suelo para trazar encima unas 
lineas de corte. Me estaba indicando cómo lo iba él a cortar.  
La escena resultó para mí desconcertante, no entendía yo lo que él estaba 
haciendo de forma campirana y el anochecer estaba próximo.

[15.01.24] Hoy se lleva a cabo una importante vídeo-conversación entre los dos 
administradores de Avalon Tulum y yo como propietario. Surgen temas relaciona-
dos a: el drenaje, cambios en los recibos del servicio de electricidad, promo-
ción de venta. 
En la noche, poco antes de ir a dormir, surge una riña bastante incómoda entre 
pareja. 

[16.01.24] Curiosamente mientras discutimos, me es muy difícil concentrarme 
sólo en conversaciones, platicas o riñas. Cuando situaciones así suceden, 
la mayoría de las veces estoy haciendo arte y durante esto «aprovecha» ella 
para estar discutiendo sin parar. Tal vez deba yo sólo entregarme a las dis-
cusiones y pasar el tiempo así para no sentirme tan deslucido. 

Ella tocó un tema importante el cual hoy me genera confusión. Desper-
té con la pretensión de sugerirle compartir con «alguna de sus ami-
gas» su máquina preferida para hacer jugos, o compartir momentos en los 
que la cánida requiere atención, es decir, «prestarla» a alguien para 
que haga rondas con ella cuando lo necesita, prestar su cocina para 
crear algo culinario, compartir despensa alimenticia, un café o un té.  
Entre la conversación surgió otro tema relacionado al seguirnos. Recordé la 
insistencia que hubo algunas ocasiones por parte de su madre, para acercarla 
más a ellos, a la problemática de nuestro hijo1. Así que por segunda vez en 
la vida decidí seguirla entre grandes distancias de tierra, la primera vez 
en 1998 y la segunda a inicios de 2022. 

Finalmente realizó el trabajo bien Catalina minutos antes del anochecer. 
A pesar de haber hecho algunos cortes en la cubierta intermedia y todo 

lo demás que había por hacer para poner a rodar el 4x4, quedó en buenas 
condiciones y con toda su capacidad de fábrica.

Con preparativos básicos salí de la extraña ciudad para iniciar una trave-
sía planeada de aproximadamente mil cuatrocientos kilómetros, rumbo a una 
ciudad céntrica en el país Mágico. Llegar a Quriato duró aproximadamen-
te dos noches y tres días. Interesante fue, que entre tanto reten, forma-
do por supuestos elementos gubernamentales, ninguno tuvo la oportunidad de 
detenerme para llevar a cabo sus revisiones de rutina. 

[17.01.24] Si acaso tú y tus familiares cercanos están físicamente libres de  
haber sido afectados por lo que las redes de la Élite Globalista han prepa-
rado para la humanidad durante décadas y asimismo, estás libre de la siembra 
de problemas basados en elevadas sumas de dinero, ¡despierta, infórmate, 
corre, revoluciona…! Porque muchos de nosotros estamos siendo constantemente 
atacados, en primer lugar por los principales medios de comunicación, y en 
segundo, a consecuencia de los cambios en el ambiente ocasionados por «per-
sonas», también conocidos como «Troles», los cuales continúan directamente 
funcionando a favor del Globalismo y confiando prácticamente en el gobierno 
y sus represiones.

Hoy recurrí a la información para saber lo que está sucediendo en varias par-
tes de la Tierra Plana. También me he puesto en contacto con mis socios y con 
mis abogados para dar avance a los asuntos que podrían estar pendientes en 
relación a una propiedad en el Caribe. Las experiencias han sido positivas. Lo 
que me ha dejado un poco consternado es la situación de un compañero en quien 
estuve confiando desde el dos mil veintidós. Aún confío, sólo que la «abnega-
ción» que me transmitió me ha dejado un poco preocupado.

1	Para ésta temática he creado un pdf por separado, denominado «Derivado 1».
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[1/15/24] Today an important video conversation takes place between the two 
Avalon Tulum administrators and me as the owner. Issues arise related to: 
drainage, changes in electricity service bills, sales promotion. 
At night, shortly before going to sleep, a rather uncomfortable fight arises 
between the couple.

[1/16/24] Curiously, while we argue, it is very difficult for me to concen-
trate only on conversations, talks or fights. When situations like this hap-
pen, most of the time I am making art and during this she “takes advantage” 
to argue non-stop. Maybe I should just indulge in discussions and pass the 
time like that so I don’t feel so lackluster.

She touched on an important topic which today causes confusion for me. I woke 
up with the intention of suggesting that she share her favourite juice maker 
with “some of her friends”, or share moments in which the dog requires atten-
tion, that is, “lend” her to someone to do rounds with her when she needs it, 
lend her kitchen to create something culinary, share food pantry, coffee or tea. 
Another topic related to following us arose in the conversation. I remem-
bered the insistence that there was on some occasions on the part of her 
mother, to bring her closer to them, to our son’s problems1. So for the sec-
ond time in her life I decided to follow her over long land distances, the 
first time in 1998 and the second in early 2022.

Finally Catalina did the job well minutes before nightfall. Despite hav-
ing made some cuts in the middle cover and everything else that had to 

be done to get the 4x4 running, it was left in good condition and with all 
its factory capacity.

With basic preparations I left the strange city to begin a planned jour-
ney of approximately one thousand four hundred kilometres, heading to a 
central city in the country called Magical. Getting to Quriato took me 
approximately two nights and three days. It was interesting that in the 
meantime, the detention, made up of supposed government elements, none of 
them had the opportunity to stop me to carry out their routine checks.

[1/17/24] If you and your close family members are physically free from hav-
ing been affected by what the networks of the Globalist Elite have prepared 
for humanity for decades and, likewise, you are free from the sowing of 
problems based on large sums of money, wake up, get informed, run, revolu-
tionize…! Because many of us are constantly being attacked, firstly by the 
mainstream media, and secondly, as a result of the changes in the environment 
caused by “people”, also known as “Trolls”, who continue to directly operate 
through favour of Globalism and practically trusting in the government and 
its repressions.

Today I turned to the information to find out what is happening in various 
parts of the Flat Earth. I have also contacted my partners and my lawyers to 
move forward with issues that may be pending in relation to a property in 
the Caribbean. The experiences have been positive. What has left me a little 
dismayed is the situation of a colleague whom I have been trusting since two 
thousand twenty-two. I still trust, it’s just that the “selflessness” he con-
veyed to me has left me a little worried.

1	For this topic I have created a separate pdf, called “Derivative 1”.
EN-3.1
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Sin darme cuenta de lo interesante que fui para Catalina durante la es-
tadía en la gótica ciudad, pasé casi por desapercibido un comentario que 

hizo él durante las reparaciones, en el cual mencionó su deseo por salir 
a conocer la Tierra. Claramente, contando con el reducido espacio que yo 
llevaba para trasladarme, no puse mucha atención a su comentario. Pagué, 
me despedí y partí rumbo hacia mi destino.

Durante un viaje placentero de aproximadamente cinco horas seguidas, dis-
frutando de la preparación de bebidas instantáneas al gusto con sólo apre-
tar un botón, escuchando la mejor música gracias al poder de recepción de 
las antenas e incluso con la posibilidad de contar con Internet hasta en 
los lugares más recónditos y durante cualquier tempestad que se presen-
tara, ya por la media noche decidí hacer el primer alto para descansar y 
seguir planeando mi viaje.

El lugar de descanso era un hotel casi a la orilla de la carretera, con 
todas las características, poco lujoso. Después de mi registro, dirigién-
dome a la habitación, pasaba yo junto a un agradable comedor, cuando de 
pronto escucho que alguien me llama por mi nombre. Al voltear, observé que 
se trataba de Catalina. Me sobresalté al verlo. Catalina mostró una feli-
cidad en su rostro y emanaba una luz pacifica, ante la cual sólo podía yo 
confiar. 

[18.01.24] En la madrugada de hoy desperté con un pensamiento acerca de la 
sandez que llevan a cabo algunas personas. Estaba yo tratando de explicarme 
¿cómo es posible que alguien pueda hacerse de una marca e intentar plasmar-
la en cualquier objeto, como por ejem-
plo bordarla en mochilas? Una determina-
ción coherente en cuanto a esto sería la 
realización de bosquejos, la producción 
original, la patente y sobre el produc-
to final imprimir o bordar la marca. No 
obstante, aveces empresas hacen uso de lo 
que yo he llamado sandez, con motivo de 
alguna celebración o para premiar algo. 
Obviamente existe la «individualidad». 
En éste caso, el individuo que comúnmen-
te compra algún producto para representar 
por ejemplo su marca, es para hacer un 
regalo o porque se encuentra bien posi-
cionado económicamente, pero en éste caso 
es muy difícil para progresar como una 
marca registrada.

Seres de luz existen, hermosas almas. 
Constantemente se manifiestan, sólo que 
algo en mi persona, en mi relación, hace 
que reaccione yo quizá de algún modo di-
fícil de comprender, lo cual genera apa-
rentemente «algún rechazo». Realmente 
no lo tomo a pecho, ya que todo es mu-
tuo. Aveces no sé cuales son las tareas 
que acechan tan fuertemente al «opuesto» 
para permanecer tan distanciados después 
de un corto momento.

¡La pregunta del 2024!¿Porqué tener que 
pagar por algo que uno mismo no ocasiona?  
 
Cuando envías un mensaje y observas el posible tiempo de demora que el lado 
receptor ocupa para hacer caso a lo que transmites dice mucho.

Without realizing how interesting I was to Catalina during my stay in 
the Gothic city, I almost unnoticed a comment he made during the re-

pairs, in which he mentioned his desire to go out to see the Earth. Clear-
ly, given the limited space I had to move around, I didn’t pay much at-
tention to his comment. I paid, said goodbye and we left. I paid, said 
goodbye and headed towards my destination.

During a pleasant trip of approximately five hours in a row, enjoying the 
preparation of instant drinks with just the push of a button, listening to 
the best music thanks to the reception power of the antennas and with the 
possibility of having Internet even in the more remote areas and during 
any storm that arose, at midnight I decided to make the first stop to rest 
and continue planning my trip.

The resting place was a hotel almost on the side of the road, with all the 
characteristics, not very luxurious. After my registration, heading to the 
room, I was passing by a pleasant dining room, when suddenly I heard some-
one calling my name. When I turned around, I saw that it was Catalina. I 
was startled when I saw him. Catalina showed happiness on his face and em-
anated a peaceful light, which only I could trust. 

[1/18/24] In the early hours of today I woke up with a thought about the fool-
ishness some people carry out. I was trying to explain to myself, how is it 
possible that someone can make a brand and try to put it on any object, such 

as embroidering it on backpacks? A coher-
ent determination regarding this would 
be the making of sketches, the original 
production, the patent and on the fi-
nal product printing or embroidering the 
brand. However, sometimes companies make 
use of what I have called apathy, on the 
occasion of a celebration or to reward 
something. Obviously there is “individu-
ality.” In this case, the individual who 
commonly buys a product to represent, for 
example, his brand, is to give a gift or 
because he is well positioned economical-
ly, but in this case it is very difficult 
to progress as a registered trademark.

Beings of light exist, beautiful souls. 
They constantly manifest themselves, 
it’s just that something in me, in my 
relationship, makes me react perhaps in 
some way that is difficult to understand, 
which apparently generates “some rejec-
tion.” I don’t really take it personally 
as it’s all mutual. Sometimes I don’t 
know what are the tasks haunting the “op-
posite” so strongly to remain so dis-
tanced after a short moment.

The 2024 question! Why have to pay for 
something yourself did not cause?

When you send a message and observe the possible delay time the receiving side 
takes to pay attention to what you transmit, it says a lot.
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A deduction based on a personal analysis carried out a couple of years ago, is 
having noticed that frequently in WhatsApp groups the most active person with-
in the members, and even the one who creates a group, could be the most “con-
taminated” people. Because of the problems this type of social networks has 
already generated.

[1/19/24] To complement the previous paragraph, interesting applications are 
being spread today, which are based on decentralized protocols. When I delve 
into this topic, a feeling of tranquillity arises automatically. 
Practically, as an alternative to the control and problems caused by the fool-
ishness of rigidly dominating and centralizing people and their phone numbers, 
the Telegram app was programmed for this.

[1/21/24] I was examining the possibility of supporting my son in person 
today in a situation in which he is facing: He is not allowed to enter cer-
tain establishments in the city where he lives.1 The challenge here is that 
the establishment is not really worth it, due to the current “concept” with 
which it is sold to the public2. There are companies, one of them is called 
Tibits, which has also prohibited him to go in, of which I have experience 
in its operation, whose “concept” is practically based on something visual 
and modern, because it is located in frequented locations and for a supposed 
“vegetarian concept,” thus ending up coinciding with the vision of improv-
ing society, empathy and love. For the ethical vegan this is of very little 
value.

The t-shirts and clothes I bought in 2023 to train and sweat at the gym, 
today I use it as light clothing and pyjama. The worst experience, not only 
because of the people who manage the gym [more about], but also because of 
the general public who visits it. Shortly before I decided not to visit the 
place, due to the problems I was experiencing during that time: A young man 
was sneezing everywhere, because he unconsciously went to the gym with a cold 
and during one of his sneezes, shortly before crossing the exit door of the 
locker room, I had to cross through his sneeze. This undoubtedly caused me, 
after several years of not having been sick from anything, flu, fever and a 
couple of “decaying” days. Of course my immune system was already weakened 
from the previous exercises and for having been surrounded by sick people. 
This happens many times in gyms: Unconscious people, eating in any way, need 
to sweat and expel all the toxins they are putting into their body every 
time. I haven’t seen a gym yet only for Vegans in the town.

I           asked him to sit down and have a drink, to which he immediately agreed. It even seemed like that was what he wanted. And I was eager to know the 
reason for the meeting, despite feeling a little tired.

The lighting in the dining room was quite dim and warm, I could barely 
tell if the walls were dark turquoise or blue. The furniture was made of 
wood: three small tables in the centre of the room and two large purple 
sofas forming a ninety-degree angle in one corner and a low table between 
them, wide enough to put two portfolios or documents on it. Catalina asked 
the waitress for a coffee and I asked for a glass of sparkling water.

	“ Tell me Catalina, why and how did you get here?” I asked him curiously.

Una deducción basada en un análisis personal llevado a cabo desde hace un par 
de años, es haber notado que frecuentemente en los grupos WhatsApp la persona 
más activa dentro de los integrantes, e incluso quien crea algún grupo, podría 
tratarse de las personas más «contaminadas» por la problemática que ya ha ge-
nerado este tipo de redes sociales.

[19.01.24] Para complementar el párrafo anterior, hoy están siendo esparcidas 
interesantes aplicaciones, las cuales se basan en protocolos descentralizados. 
Al adentrarme en ésta temática, automáticamente se crea una sensación de tran-
quilidad.  
De manera práctica, como una alternativa al control y problemas ocasionados 
por la necedad de dominar y centralizar rígidamente a personas y sus números 
telefónicos, la aplicación Telegram fue programada para esto. 

[21.01.24] Estuve examinando la posibilidad de apoyar hoy a mi hijo presen-
cialmente ante una situación en la cual él se está viendo confrontado: No 
le permiten la entrada a ciertos establecimientos en la ciudad en la que él 
vive1. El desafío aquí está, en que realmente el establecimiento no vale la 
pena, por el actual «concepto» con el que al público se vende2. Existen em-
presas, una de ellas se llama Tibits, que también le ha prohibido entrar, de 
la cual tengo experiencia en su funcionamiento, cuyo «concepto» está prác-
ticamente basado en algo visual y moderno, por estar situado en localidades 
frecuentadas y por un supuesto «concepto vegetariano», terminando así de 
coincidir con la visión de mejorar a la sociedad, la empatía y el amor. Para 
el Vegano ético esto es de muy poco valor.

Las playeras que durante el dos mil veintitrés compré para ir a hacer depor-
te, hoy las uso como ropa ligera o pijama. La peor experiencia, no nada mas 
por la gente que administra el gimnasio [más acerca], sino también por el 
público en general que lo visita. Poco antes de haber decidido no visitar el 
lugar, por la problemática que estaba yo experimentando durante aquel tiem-
po: Un joven estornudaba por doquier, porque inconscientemente iba resfriado 
al gimnasio y durante uno de sus estornudos, poco antes de cruzar la puerta 
de salida de los vestidores, tuve que cruzar yo por su estornudo. Esto me 
ocasionó sin duda, después de varios años de no haber estado enfermo de nada, 
gripe, fiebre y un par de días «decadentes». Claro que mi sistema inmune ya 
estaba debilitado por los ejercicios anteriores y por haber estado rodeado 
realmente de gente enferma. Esto sucede muchas veces en los gimnasios: Gente 
inconsciente, alimentándose de cualquier forma, necesita sudar y expulsar 
todas las toxinas que está metiendo al cuerpo cada momento. Aún no he cono-
cido un gimnasio sólo para Veganos en la localidad.  

Le pedí que nos sentáramos a tomar algo, a lo que accedió él de inmedia-
to. Parecía incluso que eso era lo que él deseaba. Y yo estaba ansioso 

de saber el motivo del encuentro, a pesar de sentirme algo cansado. 

La iluminación en el comedor era bastante tenue y cálida, apenas podía yo 
distinguir si acaso las paredes eran color turquesa oscuro o azules. Los 
muebles eran de madera: tres mesas pequeñas en el centro de la habitación 
y dos amplios sofás color morado formando un ángulo de noventa grados en 
una esquina y una mesa baja entre ambos, lo suficientemente amplia para 
poner encima dos portafolios o documentos. Catalina pidió a la camarera un 
café y yo un vaso de agua con gas.

	— Dime Catalina, ¿porqué y cómo has llegado hasta acá? —le pregunté con 
curiosidad.

1	Su estado mental en la que la manipulación mediática lo ha colocado, ha afectado a tal 
grado su psycho durante el 2019 y 2022, que es muy difícil para él desenvolverse entre la 
sociedad común. Más acerca en ›éste enlace.‹ 

2	Sería coherente aquí contar con un concepto real a favor de la supervivencia de la humani-
dad.

1	His mental state, in which mainstream media manipulation has placed him, has affected his 
psychosis to such a degree during 2019 and 2022 that it is very difficult for him to func-
tion among ordinary society. More about ›under this link.‹

2	It would be coherent here to have a real concept in favour of the survival of humanity.

https://omarvg.ws/disturbing-actions/
https://omarvg.ws/disturbing-actions/
https://omarvg.ws/pdf/Derivative_1.pdf
https://omarvg.ws/pdf/Derivative_1.pdf
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	“ I found this information when I was repairing your car and I thought it 
was garbage. Only when I threw it I noticed some shiny lines that imme-
diately caught my attention,” he responded with relief.

She carefully placed the cuts he made in the middle cover between the ve-
hicle’s engine and hood on the table, showing me shiny information. It was 
a kind of map and some strange letters, which, when the cuttings were put 

together, simply formed the description 
of where we were, the time and distance 
to here and even one more message, dif-
ficult to decipher.

[1/22/24] If nobody can illuminate me, I 
will illuminate myself!

I am finishing covering an amount of USD 
4,500.- “I had pending” to pay to contin-
ue with the process with which my lawyers 
support me. From here I went to LinkedIn, 
whose content of people, sometimes I find 
it interesting. Sometimes I wonder what 
has been implanted to youth? Today, in 
addition to the fact that many talk about 
how nice it can be to travel and pass it 
from coffee to coffee with a computer in 
hand, they do not realize the control 
and censorship each publication covers. I 
simply recommend Nostr!

Beautiful creature, arrival of an unknown 
place for me, but close, something tried 
to convey, only that the frequencies con-
tinue to be intercepted.

	“ I really intrigue what you are show-
ing me. Moreover, I do not know where 
it can come from and how has it gone 
to my vehicle’s motor deck? We have 
to decipher the message!” I comment-
ed.

	“ Precisely that’s why I’ve reached 
here. It seems to me a writing quite 
similar to that of some documents 
that my grandfather taught me when I 
was a child. He told me it was a lan-
guage that probably would save hu-
manity, because it was taught by an 

archaeologist teacher during his youth, but he had almost forgotten over 
time,” he replied.

[1/24/24] A nice smile, a nice cloth, an interesting background. And the con-
tent?

This is not on my part an incitement to resentment, violence or anything sim-
ilar, but more than anything an observation, I really like seeing mysterious, 
magical posts. Some people emanate “light”, with the ability to transmit those 

	— Encontré esta información cuando estaba yo reparando tu automóvil y creí 
que era basura. Sólo que al arrojarlo alcancé a notar unas lineas relu-
cientes que de inmediato llamaron mi atención —respondió con desahogo.

Puso cuidadosamente los cortes que él hizo a la cubierta intermedia entre 
el motor y la capota del vehículo sobre la mesa, para mostrarme una infor-
mación reluciente. Se trataba de una especie de mapa y unas letras extra-
ñas, las cuales, al juntar los recortes, 
se formaba sencillamente la descripción 
de donde nos encontramos, el tiempo y la 
distancia hasta acá e incluso un mensaje 
mas, difícil de descifrar.

[22.01.24] ¡Si nadie puede iluminarme, me 
ilumino sólo como pueda!

Estoy terminando de cubrir un monto de 
USD 4,500.- que «tenía pendientes» de li-
quidar para continuar con el proceso con 
el que me apoyan mis abogados. De aquí 
me pasé a la plataforma LinkedIn, cuyo 
contenido de personas, aveces me parece 
interesante. Aveces me pregunto ¿qué se 
le ha implantado a la juventud? Hoy ade-
más de que muchos hablan de lo lindo que 
puede ser viajar y pasarla de café a café 
con una computadora en mano, no se dan 
cuenta del control y censura que abarca 
cada publicación. ¡Simplemente recomien-
do Nostr!

Hermosa criatura, llegada de un lugar 
para mí desconocido, pero cercano, algo 
intentó transmitir, sólo que las frecuen-
cias continúan siendo interceptadas. 

	— Realmente me intriga lo que me es-
tás mostrando. Más aún, desconozco de 
donde puede provenir ¿Y cómo es que 
ha ido a parar a la cubierta del mo-
tor de mi vehículo? ¡Tenemos que des-
cifrar el mensaje! –Comenté.

	— Precisamente por eso he llegado has-
ta acá. Me parece una escritura bas-
tante similar a la de unos documentos 
que me enseño mi abuelo cuando yo era 
niño. Él me decía que era un idioma 
que salvaría a la humanidad, porque 
así se lo enseñó un maestro arqueólo-
go durante su juventud, pero lo había 
casi olvidado con el tiempo —Respon-
dió.

[24.01.24] Una linda sonrisa, un lindo traje, un interesante fondo de escena. 
¿Y el contenido?

Sin que esto sea de mi parte una incitación al rencor, a la violencia o algo 
similar, sino más que nada una observación, me agrada mucho ver publicacio-
nes misteriosas, mágicas. Algunas personas emanan «luz», con la capacidad de 
transmitir esos enigmas en sus perfiles sociales, por ejemplo en una de las 
redes mencionadas cuatro párrafos más arriba. Me pongo a veces a rumiar, surge 
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enigmas in their social profiles, for example on one of the networks mentioned 
four paragraphs above. Sometimes I start to ruminate, the question suddenly 
arises and I would even occasionally like to speak imperatively in the face of 
each of the “hollow minds” and inform them that having been buying face masks 
and having been vaccinated, specifically during 2019 and 2023, they were sur-
rendering to the cult of death, that is, to experiments in genocide.

Many of those people have apparently “forgotten everything” related to what I 
mention. However, they walk around putting on “the best face”, wearing a nice 
cloth and showing off the beautiful landscape the Earth leaves behind. What 
they don’t know is that there is a kind of shadow, which continues to cov-
er their essence, their face, the human side, consuming the useful content or 
preventing it from shining. And “no way”, they are there, because benevolent, 
innocent, and even some apathetic people, try to do everything as best as they 
can, just live life. Thus, we are enjoying, living on the Planet.

I prefer to leave this written here and use the imperious energy to solve my 
problems, which are surely of a small nature.

It was very windy out there, the windows vibrated with the speed of knots and this distracted us both. The dim lighting began to flicker, so I took 
this opportunity to ask Catherine to continue talking about this after a 
break and to thank him for following me to Oto-Bek, to which he agreed.

We were getting up from the table, when suddenly, with a worried pale 
face, the waitress approached almost abruptly.

	“ Gentlemen, I have to tell you something. A group of six people were here 
to leave a notice. They were very strange, the look seemed dark, dull. 
We will be part of an experiment and they have forced me to transmit it: 
Their vehicles have been electrically manipulated and through energy 
they sent micro-information in their drinks to keep them observed. “Not 
just to you, but to all of us who have been drinking in this place,” she 
reported distressed, on the verge of despair.

	“ Miss, please calm down,” I mentioned, approaching respectfully.

	“ But why have they chosen you to convey the message to us?” I asked for.

At the same time as I asked the waitress this, I understood her affliction 
and assimilated the gales with the visit of the beings.

[1/24/24] A tune called “«Dust in Persian Sahara», from Majbritte Ulrikkeholm 
y Sørem Frieboe” has helped me maintain stability for about twelve hours.

[1/26/24] Day after day, arguing with my partner is, I could say, exhausting 
for me. Any signs can teach me that control is harmful? Annoyance is arising. 
At this age and in this winter season, with just under ten degrees Celsius, 
the neighbour found me serving wine in the basement. The reaction is unusual 
on the part of my partner. She shows unhappiness frequently. Today I imagined 
how interesting it would be if there was a vegan-organic restaurant in the 
region. I must stop making other people’s problems mine! If she wants me 
to scream my problems, I will just leave them written down, since I am of a 
different alloy. Today I have a birthday, I will celebrate it in a big way, 
for more than twenty-four hours, alone or with someone. The childish things 
have been left in a separate dimension. I have separated. The unconscious 
causes extreme damage, almost unbearable…

de pronto la cuestión y quisiera incluso ocasionalmente hablar imperativamente 
a la cara de cada una de las «mentes huecas» e informarles, que al haber es-
tando comprando cubre-bocas y haber estado vacunándose, específicamente duran-
te el 2019 y 2023, estuvieron entregándose al culto de la muerte, es decir, a 
experimentos de genocidio. 
Muchas de esas personas han aparentemente «olvidado todo» lo relacionado a lo 
que menciono. No obstante, andan por allí poniendo «la mejor cara», el lindo 
traje y mostrando el hermoso paisaje que deja la Tierra. Lo que no saben, es 
que existe una especie de sombra, la cual continúa cubriendo su esencia, su 
rostro, el lado humano, consumiendo el contenido útil o evitando que reluzca. 
Y «ni modo», están allí, porque la gente buena, inocente, e incluso algún que 
otro apático, tratan de hacer todo lo mejor que se pueda, simplemente vivir la 
vida. Así, vamos disfrutando, viviendo en el Planeta.

Prefiero dejar esto aquí escrito y utilizar la energía imperiosa para solucio-
nar mis problemas, los cuales son seguramente de menuda índole.

Había mucho viento allá afuera, las ventanas vibraban con la velocidad 
de los nudos y esto nos distraía a ambos. La tenue iluminación empezó a 

titilar, así que me valí de esta oportunidad para pedir a Catalina conti-
nuar hablando de esto después de un descanso y agradecerle el que me hu-
biera seguido hasta Oto-Bek, a lo cual accedió.

Estábamos levantándonos de la mesa, cuando de pronto con rostro pálido 
preocupado se acercó casi de manera abrupta la camarera. 

	— Señores, tengo que decirles algo. Un grupo de seis personas estuvo aquí 
para dejar un aviso. Eran muy extraños, la mirada parecía oscura, sin 
brillo. Seremos parte de un experimento y me han obligado transmitir-
lo: Sus vehículos han sido eléctricamente manipulados y por medio de una 
energía enviaron micro-información en sus bebidas para mantenerlos ob-
servados. No nada más a ustedes, sino a todos los que hemos estado be-
biendo en éste lugar —informó afligida, a punto de entrar en desespera-
ción.

	— Señorita, por favor cálmese –mencioné acercándome respetuosamente.

	— ¿Pero por qué motivo la han escogido a usted para transmitirnos el men-
saje? —Pregunté.

Al mismo tiempo de preguntarle esto a la camarera, entendí su aflicción y 
asimilé los ventarrones con la visita de los seres. 

[24.01.24] Una melodía llamada «Dust in Persian Sahara», de Majbritte Ul-
rikkeholm y Sørem Frieboe me ha ayudado a mantener la estabilidad durante 
aproximadamente doce horas.

[26.01.24] Día con día estar discutiendo con la pareja resulta para mí, 
podría decir agotador. ¿Alguna señal que pueda enseñarme si acaso que el 
control es dañino? El fastidio está surgiendo. A esta edad y en ésta tempo-
rada de invierno, con poco menos de diez grados centígrados el vecino me ha 
encontrado sirviendo vino en el sótano. La reacción es insólita por parte 
de mi pareja. La infelicidad la demuestra con frecuencia. Hoy me imaginaba 
lo interesante que sería si acaso hubiese un restaurante vegan-organic en 
la región. ¡Debo dejar de hacer los problemas de otros los míos! Si acaso 
ella desea que grite mis problemas, sólo los dejaré escritos, ya que soy de 
otra aleación. Hoy tengo cumpleaños, lo celebraré a lo grande, durante más 
de veinticuatro horas, sólo o acompañado. Las niñerías han quedado en la 
dimensión aparte. Me he separado. El inconsciente ocasiona extremos daños, 
casi insoportables…
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If I had known I was going to spend moments of despair this day in the base-
ment - something I have feared since I was a child - I would have looked for 
you, contacted you and visited you, beautiful soul.

I have managed to provide myself with warmth thanks to an activity I resumed 
today, which I suspended for approximately a week. It has been approximately 
two years of having been carrying out this task. This is the distillation 
of water for drinking, corresponding at least to its consumption for three 
individuals. It turns out that we live “blind”, the water contamination in 
the town where I am is high, enough to live sick. But today I ask myself: 
What makes me more sick, spending so many hours carrying out the water pu-
rification activity, or poisoning myself little by little with the local 
drinking water?

My lunch-dinner was poor, bathed in feelings, reproaches and arguments. To 
avoid prolonged hunger, I decided to look for some tofu in the refrigerator. 
I ate it with an industrial sauce. To digest I have opted to resume water 

distillation, because I have the impression even my breathing could be 
taxed on me.

	“ I was refilling some drinks that were missing from the 
shelf when I was surprised and forcibly grabbed by 
three of the six individuals. “I have the impres-
sion that there was a woman among the group,” she 
reaffirmed.

	“ What is your name? -I asked for.

	“ Arinda Wandi,” she replied.

The guys had wandered around the place for a few 
minutes, until they discovered Arinda was nearby 
listening to the melody “My Life, My Soul, My House!” 
by Tom Wax through some speakers and at relative-
ly high volume. This helped her not to be so startled 

when they took her by force to convey the information. 
Some minor scratches, nothing serious physically.

[1/28/24] It’s hard for me to generalize. However, spending 
birthday with only one person, on a Friday with a full moon, can 

result in a catastrophe. In my situation I spent it with my wife and with 
the dog that accompanies us, which encouraged the situation on January 26th, 
after lack of appetite and having been concentrated making an impression. Nor-
mally everything goes well with the technique, but precisely that afternoon, 
shortly before sixteen o’clock, when I had been invited to eat at the same 
home, technical problems arose. From here on everything started to go wrong 
[more about].

The moments of joy, love, happiness, are there. I could even consider them the 
majority. In that way, grateful in a certain way for life lessons, I close and 
leave thus a “complex and wide parenthesis.”

Catalina, with his country-like posture, observed us in detail and mean-
while kept the “hieroglyphs.” Calmly approaching me, with one of the 

clippings in his hand:

	“ This is what you are looking for and I have remembered it thanks to the 
master,” he whispered quietly as close as he could, showing me with his 

De haber sabido que iba yo a pasar momentos de desesperación éste día en el 
sótano -algo a lo que he temido desde niño-, te habría buscado, contactado 
y visitado, hermosa alma.

He conseguido brindarme calor gracias a una actividad que he reanudado hoy, 
la cual suspendí desde hace aproximadamente una semana. Han sido aproxima-
damente dos años de haber estado llevando a cabo esta tarea. Se trata de la 
destilación de agua para beber, correspondiente mínimo al consumo necesario 
para tres individuos. Resulta que vivimos «ciegos», la contaminación del 
agua en la localidad en la que me encuentro es elevada, lo suficiente para 
vivir enfermo. Pero hoy me pregunto: ¿Qué enferma más, pasar tantas horas 
realizando la actividad de purificación de agua, o envenenarme poco a poco 
con el agua potable de la localidad?

Mi comida-cena fue mediocre, bañada en sentimientos, reproches y discusio-
nes. Para evitar pasar hambre prolongada, opté por buscar un tofu en el re-
frigerador. Lo comí con una salsa industrial. Para digerir he optado por la 
reanudación de destilación de agua, porque tengo la impresión de que hasta 
la respiración podría serme cobrada.

	— Yo estaba rellenando unas bebidas que faltaban en el anaquel 
cuando fui sorprendida y agarrada a la fuerza por tres de 
los seis individuos. Tengo la impresión de que había una 
mujer entre el grupo —reafirmó.

	— ¿Cómo te llamas? —pregunté.

	— Arinda Wandi —respondió.

Los personajes habían merodeado el lugar durante 
unos minutos, hasta que descubrieron que Arinda es-
taba en la cercanía escuchando la melodía «My Life, 
My Soul, My House!» de Tom Wax a través de unas bo-
cinas y relativamente en alto volumen. Esto la ayu-
dó a no sobresaltarse tanto cuando la tomaron por 
la fuerza para transmitirle la información. Algunos 
rasguños leves, nada grave físicamente.  

[28.01.24] Es difícil para mí generalizar. No obstante, 
pasar el día de cumpleaños con una persona, un viernes de 
luna llena, puede resultar en una catástrofe. En mi situa-
ción la pasé con mi esposa y con la cándida que nos acompaña, 
lo que incentivó la situación del veintiséis de enero, tras fal-
ta de apetito y por haber estado concentrado realizando una impresión. 
Normalmente va todo bien con la técnica, pero precisamente, esa tarde, poco 
antes de las dieciséis horas, cuando había yo sido invitado a comer en el mis-
mo hogar, surgieron problemas técnicos. De aquí en adelante   todo empezó a ir 
mal [más acerca].

Los momentos de alegría, amor, felicidad, están allí. Podría yo considerarlos 
la mayoría, incluso. De ésa manera, agradecido en cierto modo por las leccio-
nes de la vida, cierro y dejo así plasmado un «complejo y amplio paréntesis». 

Catalina con su postura campirana nos observó detalladamente y guardó 
mientras tanto los «jeroglíficos». Acercándose tranquilamente hacia mí, 

con uno de los recortes en su mano:

	— Esto es lo que están buscando y lo he recordado gracias a lo maestro  —
susurró tranquilamente tan cerca como pudo, mostrándome con su dedo in-
dice dos de los signos en el mensaje.
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index finger two of the signs in the message.

	“ Now is time to rest, since if I am understanding the other signs cor-
rectly, it is most likely that a difficult challenge awaits us starting 
tomorrow.” He concluded.

[1/30/24] I was one step away from making a drastic change in the content of 
this work. I wanted to separate it into three different booklets. I got up at 
six thirty in the morning to start reorganizing. Two hours later I received a 
valuable opinion, which made me stay with the “line.” I even understood other 
writers have created works similar to the one I am creating here, only without 
me knowing it, apparently we are exceptional. Therefore I decided to stay here 
creating.

[1/31/24] It is difficult to describe the joy it gave me to have read a post 
on one of the social platforms, which was mainly about mate tea and the tra-
dition that accompanies it.

I went to the room and lay down after a little over an hour after arriving in Oto-Bek. It was very complex for me to fall asleep and assimilate the 
recent event, in addition to the unexpected meeting with Catalina, with 
the cuts, Arinda’s disturbed face, the sudden gusts of air that made the 
sales vibrate.

A strange sound made me wake up. I had closed my eyes for approximately 
two hours, according to the time on my watch, and it had not yet dawned. I 
went to the door. Catalina and Arinda were there in the hallway, I watched 
through the door viewer. I opened.

	“ What’s happening?” I asked a little upset.

	“ I’ve slept very little,” I added. To which Catalina simply responded:

	“ We don’t wake you up. We simply knew it was time to continue the chal-
lenge and we have waited here just a little. Now that you open the door, 
we have to get out of here quickly.” He said.

	“ How come you guys didn’t wake me up? The sounds seem to be coming from 
here, as if someone had knocked on the door.

	“ It is about micro-information, which has been implemented in your body. 
We have to go! Later we will see what to do with that. Individuals want 
to get back something they believe belongs to them. I was able to deci-
pher it in part of the hieroglyphs… But I will explain it to you later. 
Let’s go now! —Catalina said imperatively.…1

I began to gather the few things I had brought for the night and I at-
tached myself as quickly as possible to Catalina and Arinda.

When we went to pick up our vehicles, I checked the system on my hand-
held device, which fully informed me of how mine was working, showing the 
levels of everything and if anything was wrong. To my surprise, more than 
fifty percent of my vehicle’s operation was defective; fixing it would 
have taken me more than twenty-four hours.

For Arinda, it was a completely different perspective, since clearly no 
transportation was circulating nearby and the place was more desolate than 

	— Ahora vamos a descansar, ya que si acaso estoy comprendiendo bien los 
otros signos, lo más probable es que nos espere un difícil desafío a 
partir de mañana. —Concluyó. 

[30.01.24] Estuve a un paso de llevar a cabo un cambio drástico en el conte-
nido de ésta obra. Quería separarlo en tres distintos folletos. Me levanté a 
las seis treinta de la mañana para empezar con el re-ordenamiento. Dos horas 
mas tarde recibí una valiosa opinión, la cual hizo que permaneciera yo con la 
«linea». Incluso comprendí que otros escritores han realizado obras similares 
a la que aquí estoy creando, sólo que sin yo saberlo, al parecer somos excep-
cionales. Por lo tanto decidí permanecer aquí creando.

[31.01.24] Es difícil describir la alegría que me dio haber leído una publi-
cación en una de las plataformas sociales, la cual trataba principalmente 
acerca del té de mate y la tradición que lo acompaña. 

Me fui a la habitación y recosté después de poco más de una hora de ha-
ber llegado a Oto-Bek. Era muy complejo para mí conciliar el sueño y 

asimilar el reciente evento, adicional al inesperado encuentro con Catali-
na, con los recortes, el rostro perturbado de Arinda, las repentinas ráfa-
gas de aire que hacían vibrar las ventas. 

Un extraño sonido me hizo despertar. Había yo cerrado los ojos aproxima-
damente dos horas, según el tiempo que marcaba mi reloj y aún no amanecía. 
Me dirigí a la puerta. Catalina y Arinda estaban allí en el pasillo, ob-
servé por el visor de la puerta. Abrí.

	— ¿Qué pasa? —pregunté un poco alterado. 

	— He dormido muy poco —Agregué. A lo que Catalina simplemente respondió:

	— Nosotros no te despertamos. Simplemente sabíamos que es el momento para 
continuar con el desafío y hemos esperado aquí sólo un poco. Ahora que  
abres la puerta, tenemos que salir pronto de aquí. —Dijo.

	— ¿Cómo es que no me ustedes despertaron? Los sonidos parece que venían de 
aquí, como si alguien hubiese tocado la puerta.

	— Se trata de la micro-información, la cual ha sido puesta en marcha en tu 
organismo. ¡Tenemos que irnos! Mas tarde veremos qué hacer con eso. Los 
individuos desean recuperar algo que ellos creen que les pertenece. Lo 
pude descifrar en una parte de los jeroglíficos… Pero te lo explicaré 
más tarde. ¡Vayámonos ya! —Dijo imperativamente Catalina.…1

Comencé a recoger las pocas cosas que traía para pasar la noche y me aco-
plé lo mas rápido que puede a Catalina y Arinda. 

Cuando íbamos a buscar nuestros vehículos, revisé el sistema en mi dispo-
sitivo de mano, el cual me informaba completamente el funcionamiento del 
mío, mostrando los niveles de todo y si acaso algo andaba mal. Para mi 
sorpresa estaba defectuoso más del cincuenta por ciento del funcionamien-
to de mi vehículo, haberlo arreglado me habría costado más de veinticuatro 
horas.

Para Arinda se presentaba completamente otra perspectiva, ya que noto-
riamente no estaba circulando ningún transporte en la cercanía y el lugar 
estaba más desolado que nunca. Ella estaba prácticamente atrapada, parecía 
asustada y como mediadora de lo sucedido lo tenía bastante difícil. 
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ever. She was practically trapped, she seemed scared and as a mediator of 
what happened she had a very difficult time.

	“ Where are the others, the receptionist, the parking guard?” I asked for.

	“ During the events of midnight, I could see that Klaus the receptionist 
disintegrated in mid-air. I was very scared and probably the same thing 
happened to Bill the parking guard.” —Arinda responded distressed.

A little shocked by the failures in my vehicle, we advanced a few doz-
en meters until we reached Catalina’s vehicle, which was quite large and 
aerodynamic. As we moved towards it, I noticed that the test signals that 
Catalina was looking at on his device were all green, meaning everything 

was fine. It certainly looked like a 
fairly comfortable vehicle, creat-
ed from some strange alloy materials. 
It was not steel, nor metal, rather it 
looked like some material similar to 
silver.

[2/2/24] The results of an extraordinary 
rhythm set in motion during the years 
two thousand twenty-two and two thousand 
twenty-three have been the cycle of in-
spiration in these first days of Febru-
ary to renew my Curriculum Vitae. Just as 
this project is being developed, my “re-
sume” is also being renewed.

[2/3/24] Connections for changing des-
tiny are out there, including factors 
that “hinder” the connection. And I have 
the impression of having communicated 
yesterday with a being of light, whose 
intention I would like to put in a sim-
ple way in my hand, to offer her moments 
of purple life and I would love for you 
to read my coffee. Only that in the days 
of revolution, when we are all stuck 
in dogma, fighting for peace and good 
health, a “grey cloud” lurks.

[2/4/24] I woke up at 05:05 am. The first 
thing I read on the watch screen was SOS. 

I have made an update to my post called “Find The Atom”, because disturbing 
moments are happening in my life and in the lives of others, due to difficult 
events that are imposed on us, which should concern everyone.

Of course my greatest desire is to live happily, enjoy a walk in the fresh 
air and just love. Although I realize it, my concern could be frightening 
my loved ones, because sometimes I observe how the quality of life between 
my wife and I is being “undervalued”, especially for reasons why we start 
some daily argument, which usually gets worse. But it is to be expected when 
“there is only love” and when out of love we sadly watch how others make the 
degradation of our lives quick but “pleasant.” So to speak.

[2/7/24] Today I have practically completed a prototype to cover my electronic 
writing device when I am writing in a sunny place. I have designed it in such 
a way that sunlight and heat are reflected and thus avoid heating the device. 

	— ¿Dónde han quedado los demás, el señor recepcionista, el guardia del es-
tacionamiento? —Pregunté.

	— Durante los sucesos de la media noche, pude observar que Klaus el re-
cepcionista se desintegró en el aire sin dejar rastro. Me asusté mucho y 
probablemente a Bill el guardia del estacionamiento le ha pasado lo mis-
mo. —Respondió Arinda angustiada.  

Un poco consternado por las fallas en mi vehículo, avanzamos algunas de-
cenas de metros hasta llegar al vehículo de Catalina, el cual era bastan-
te grande y aerodinámico. Mientras avanzábamos hacia él, observé que las 
señales de prueba que Catalina miraba en su dispositivo estaban todas en 
verde, o sea que todo andaba bien. Sin duda aparentaba un vehículo bastan-
te confortable, creado de materiales de 
alguna aleación extraña. No era acero, 
tampoco metal, más bien parecía algún 
material parecido a la plata. 

[02.02.24] Los resultados de un ritmo ex-
traordinario puesto en marcha durante los 
años dos mil veintidós y dos mil veinti-
trés, han sido el ciclo de la inspiración 
en estos primeros días de febrero para 
renovar mi Currículum Vite. Así como está 
siendo desarrollado éste proyecto, está 
asimismo en renovación mi «hoja de vida».   

[03.02.24] Las conexiones para la mo-
dificación del destino están por allí, 
incluso factores que «obstaculizan» la 
conexión. Y tengo la impresión de haber-
me comunicado ayer con un ser de luz, 
cuya intención quisiera poner yo de ma-
nera sencilla en mi mano, para ofrecerle 
momentos de vida purpura y que me leas 
el café me encantaría. Sólo que en los 
días de revolución, cuando todos estamos 
atorados en dogmas, luchando por la paz 
y por la buena salud, una «nube gris» 
acecha.

[04.02.24] Me desperté a las 05:05 am. Lo 
primero que leí en la pantalla del reloj 
fue SOS. He llevado a cabo una actua-
lización a mi post denominado «Find The 
Atom», porque están sucediendo inquie-
tantes momentos en mi vida y en la de los 
demás, por sucesos difíciles que nos imponen, los cuales a todos debería in-
cumbir. 

Desde luego que mi mayor deseo es vivir alegre, disfrutar de una caminata 
al aire libre y sólo amar. Si bien me doy cuenta, mi inquietud podría estar 
asustando a mis queridos,  porque aveces observo cómo se va «menosprecian-
do la calidad de vida» entre mi esposa y yo, sobre todo por motivos por los 
cuales iniciamos alguna discusión cotidiana, lo cual empeora comúnmente la 
situación. Pero es de esperarse cuando «sólo hay amor» y cuando por amor 
miramos con tristeza cómo otros hacen que la degradación de nuestras vidas 
sea rápida pero «placentera». Por decirlo así.

[07.02.24] Hoy he prácticamente concluido un prototipo para cubrir mi disposi-
tivo electrónico de escritura cuando estoy escribiendo en un lugar soleado. Lo 
he diseñado de tal manera, que la luz solar y el calor sean reflejados y así 
evitar el calentamiento del dispositivo. Dediqué aproximadamente veinticua-
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I dedicated approximately twenty-four hours to the work. I took great care 
that the items were of lasting quality, some of them antique, difficult to 
find. Sewing by hand with needle, thread and some other quite special materi-
als. ›Here I share the link to view the prototype.‹

There was enough space in to travel comfortably. Without being able to 
assimilate the start, when I least thought about it, we were already 

moving forward. The movement and the interior was silent, I could hear 
our breathing. The most striking thing was to observe that we were carry-
ing out a journey over rocky routes, even difficult to traverse with a 4x4 

vehicle or any other, it seemed that it was levitating 
at a height no higher than approximately one meter 

above each imperfection of the terrain. I had the 
impression we were moving at about ninety-five 
kilometres per hour.

Catalina observed our astonishment through a 
fairly large rear-view mirror with which his 
vehicle was equipped. At the same time I no-
ticed, despite being comfortably seated, that 
the gravity in which we were was quite calm, 
because there were loose glass objects on 
horizontal platforms: some glasses and bot-
tles with liquids, even a vase with several 
purple, blue and reddish

	“ Feel free to walk around the cubicle, dear 
friend,” he commented.

	“ I would like to be your co-pilot. I quite 
like the feeling coming from your vehi-
cle and I see you have a comfortable space 
here next to you for a co-pilot” I men-
tioned.

	“ Please take a seat.” Catalina said.

Arinda fell fast asleep on one of the seats 
inside the cubicle. Her control cabin was 
right in front of us. There were a pair of 
doors at the back of the cubicle.

[02/16/24] The image named “Catalina’s-Vehicle” 
is a bird’s eye perspective.

I have been reviewing the technique to combine 
the editorial design program I use with eXtensi-
ble Markup Language. 
Approximately a decade ago, I had the opportunity 

to work in an office in Basel Switzerland, where 
I was in charge of capturing dozens of data repre-

sented in XML, coming from a data receiving system on the Internet, to later 
deliver them to a print designer… Today I am looking for put the technique 
into practice and implement it in my designs, along with other protocols.

[02/23/24] Being this the second layer of all my public content, to mitigate 
Phase 1A, today the third adjacent layer is in development, that of deriva-
tives. Additionally, I am writing a post related to my dental history, which I 
consider necessary to have “on hand.”

tro horas para la labor. Tomé sumo cuidado en que los elementos hayan sido de 
calidad duradera, algunos de ellos antiguos, difíciles de conseguir. Cociendo 
a mano con aguja, hilo y algunos otros materiales bastante especiales. ›Aquí 
comparto el link para la visualización del prototipo.‹

Había espacio suficiente allí dentro para viajar confortables. Sin poder 
asimilar el arranque, cuando menos lo pensé, ya estábamos avanzando. El 

movimiento, el interior y lo demás era silencioso, podía escuchar nuestras 
respiraciones. Lo más llamativo era observar que estábamos llevando a cabo 
una travesía sobre rutas rocosas, incluso difíciles de surcar con un ve-
hículo 4x4 o con cualquier otro, parecía que levitaba 
a una altura no más elevada de aproximadamente un 
metro sobre cada imperfección del terreno. Tenía 
yo la impresión de que estábamos avanzando a 
unos noventa y cinco kilómetros por hora.

Catalina observaba nuestro asombro a través de 
un retrovisor bastante amplio con el cual esta-
ba equipado su vehículo. Al mismo tiempo noté, 
a pesar de estar confortablemente sentado, que 
la gravedad en la que nos encontrábamos era 
bastante tranquila, había objetos de vidrio 
sueltos sobre plataformas horizontales: al-
gunos vasos y botellas con líquidos, in-
cluso un florero con varias flores moradas, 
azules y rojizas.

	— Siéntete libre de pasear por el cubículo 
estimado amigo -comentó.

	— Quisiera ser tu copiloto. Me agrada bastan-
te la sensación procedente de tu vehículo 
y veo que tienes un confortable espacio 
aquí a tu lado para un copiloto -mencio-
né.

	— Por favor, toma asiento. -Dijo Catalina.

Arinda quedó profundamente dormida sobre uno 
de los asientos dentro del cubículo. La cabina 
de control estaba justo enfrente de nosotros. 
Había un par de puertas en la parte trasera 
del cubículo.

[16.02.24] La imagen nombrada «Catalina’s-Vehi-
cle», es una perspectiva de pájaro.

He estado repasando la técnica para combinar el 
programa de diseño editorial que utilizo, con eX-
tensible Markup Language.  
Hace una década aproximadamente, tuve la oportunidad 
de trabajar en una oficina en Basilea Suiza, donde me encargaba de capturar 
decenas de datos representados en XML, provenientes de un sistema receptor de 
datos en Internet, para posteriormente entregarlos a un diseñador de impre-
sión… Hoy busco poner en práctica la técnica e implementarla en mis diseños, 
junto con otros protocolos.

[23.02.24] Siendo esta la segunda capa de todo mi contenido público, para mi-
tigar la Fase 1A, hoy está en elaboración la tercera capa adyacente, la de los 
derivativos. Adicional, estoy escribiendo a un post relacionado a mi historial 
dental, el cual considero necesario tener «a la mano». 
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[03/02/24] The administrators, whose responsibility is to use and care for 
the property in Tulum, are very silent. Likewise my lawyers. ›The gym with its 
reprobate threats‹ has remained still. The sky in the town where I am is full 
of chemtrails. The Bitcoin Atlantis event takes place in Madeira. 
These aforementioned facts have made today for me something like a glass of 
red wine.

While driving Catalina relaxed, I observed with curiosity that the il-
luminated map on one of the dashboard screens, right in front of where 

he was manoeuvring the ship’s journey, marked in purple a region close to 
the area in which we were.

	“ We are near the ‘Cut Tree Canyon’ valley. I’m impressed by the speed 
with which we are advancing there,” I mentioned in amazement.

	“ Yes. We have to prepare to ascend eleven more meters to the height we 
are currently advancing, so that we only skim the radiation of the val-
ley. This will help us maintain stability and gain other reserves for 
approximately another six hundred kilometres.” Catherine said.

	“ This is what I am observing, that we have advanced at an uncertain 
speed.”

I was still baffled by what happened during the night, I had thoughts 
about what would happen to my vehicle, many questions ran through my 
thoughts. Suddenly Arinda approached, stretching her body and yawning af-
ter having slept for several quarters of an hour…1

[02.03.24] Los administradores, cuya responsabilidad es hacer uso y cuidado 
del inmueble en Tulum, están muy callados. Del mismo modo mis abogados. ›El 
gimnasio con sus amenazas réprobas‹ se ha quedado quieto. El cielo en la loca-
lidad en la que me encuentro está repleto de estelas químicas. Se lleva a cabo 
en Madeira el evento Bitcoin Atlantis. 
Estos mencionados hechos han hecho del día de hoy para mí, algo así como un 
vaso de vino tinto.

Mientras manejaba Catalina relajadamente, observé con curiosidad que el 
mapa iluminado en una de las pantallas del tablero, justo enfrente de 

dónde él maniobraba la travesía del «bajel», marcaba en color morado una 
región cercana al área en la que nos encontrábamos. 

	— Estamos cerca del valle «Cañón Árbol Cortado». Me impresiona que la ve-
locidad con la que estamos avanzando hasta allá -mencioné con asombro.

	— Sí. Tenemos que prepararnos para ascender once metros más a la altura 
que actualmente estamos avanzando, de modo que sólo rocemos la radiación 
del valle. Esto nos servirá para mantener la estabilidad y otras reser-
vas por aproximadamente otros seiscientos kilómetros. -Dijo Catalina.

	— Es lo que estoy observando, que hemos avanzado a una velocidad incierta. 

Yo estaba aún desconcertado por lo sucedido durante la noche, tenía pensa-
mientos acerca de lo que sucedería con mi vehículo, rondaban muchas pre-
guntas en mis pensamientos. De pronto se acercó Arinda estirando su cuerpo 
y bostezando después de haber dormido varios cuartos de hora…1
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